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FROM UZBEK INTO ENGLISH
(ON THE EXAMPLE OF LACUNA IN TRANSLATION)
Dosbaeva Nargiza Turgunpulatovna, independent researcher of Namangan State University,
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Resume: The article discusses the problem of lacunarity of translation and elimination of lacuna
on the example of the translation of pronouns “sen” and “siz” into English.

Key words: lacuna, thematic net, elimination, compensation, equivalent, context, pragmatics,
linguocultural, component.

Tuasapapo AakyHapAMK XxoAaTu TUAAAPApO €KUM MadaHMsATAapapo MyAOKOT BaKTuja
KeCKMH HaMOéH Oyaaay, cabGabu Oy MyAOKOTHUHT acocuit wakam cudaruga Tapxkuma ¢aoa
103ara kedaau. Tapxkuma coxacM MaHTHMKUIT paBUIIAa AaKyHadap ®DAUMUHALMACUHUHI KEHT
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Tapuxuil >KapaéHura KupuTuaaaum Ba OyHra acoc cudarmuga Tap>KUMaHUHT /JaKyHaAdapHU
Oaprapad Kuamgary MiIra TYyLIUPYyBUM MeXaHM3M cudarugaru poAmu XusMaT Kuaadul Ba
OyH4a Tap>KMMOH TOMOHMAQH SHI MakOyA YCyJAHM TaHAAll OpPKaAM AaKyHaHU DAUMUHALM
KUAMLI >KapaéHU KysaTHhAadu.

AcAusT Ba Tap)KuUMa TUAMAATY MUCOAAAPHU Tap>KUMALLYHOCAMK HyKTayu HazapudaH
TaxAUA KUATa4y, Kyiugarn Tap>KuUMa ycyAdapu ®HI Ky KYAAQHUATAQHVHUHT —TyBOXUTa
allaaHAVK: Ka/AbKa, TypAMda  Japakagaru — TacBup  €kM  1IapX  KypUHMUIIMAATU
UHTeprpeTauMssHUHT ~ éiimaran  wakau  [6]. Cana® yruaran Oapya Tap>Kuma ycyAdapu
AaKyHaZap Haszapusicuda MWATapyu CypuAraH AakyHaldapHM SDAUMMHALMS KUAMILIHVMHT acoCUIt
ycyAAapy:  KOMIleHcaLusi Ba TyAAupuil OuAaH  Koppeasums  Oyaaau.  /lakyHasapHM
SAUMMHALM  KUAMIOHUMHT y €k Oy MerogJapyHM Ba TeTrMILIAM Tap>KUMa yCyAAapUHU
TaHAalll4a Tap>KUMOH MabAyM CTpaTerust Ba TaKrukara amaa Kudaan. /lakyHaaap
SAUMMHALVEICU €KUM AeAaKyHM3alMsl V3VHUHT XapakKrepAu d4usrudapura sra OyAuO, YHUHT
>KapaéHU Tap>KuMa TUAM TermiAu OyAraH >KaMMSATHMHT aMaAuil sXTUéKAapura kypa Oopadu.
TagkuKoTuMAapHMHI KysaTuildapu OyilMda, TUAda AaKyHadapHU TYAAVUpPML, aBBadamMOop,
y3AalITUpuUIl €K1 Cy3 Ba MOOpaHUHI “y30KAMK” aAoOMarAapyHU YYUMPUIL yCyAAapu OpKaAu
aMaara owmupusaan. Xap KaH4dail xodaTda XaM, JdaKyHadap SAUMMHALMACU “TUAAap Y3apo
Tabcupy Ba yszapo daoausiTu >KapaéHuga 103 Oepaay” [2.89]. BusHuHr KysaTyBAapuMus
Oyinga, AakyHadap SAMMMHALMSICKM —XUCOOMIa — peLMIIMEHT THUAWU AyFaBUl TapKUOMHUHT
Oormum yura OocKuuda amaAdra owagu. bupyuHum Oockyid KOHLIENT, Xo4uca €KUM XOC CY3HUHT
MaBXyJ4, SMacAUTMHM aHrAamgad wuboparaup. Tuasapapo AakyHaHM V3AalUTUPUIL alHaH
peLMIMEHT TOMOHMAAH Y3 Tuauda Oy Typaaru TYLUYHYaHUHI WMYKAUTM Ba OepuAraH AeKCHK
OMPAMKHUHT  MyKOOMAM WMYKAWTMHM — aHrAalidad —OollaHaAl By>kyara kearaH éku
aHUK/AAHTaH TUAAApapo AaKyHaHM Y3AAlUTUPULLIHMHT MKKUMHYM OOCKMuYMAA pPeLuryeHT TUAUra
“BakTMHYa 9KBMBaAeHTCcU3” OyAraH OMpAMKHM KUPUTMILIQ Xapakar KuAuHaau. bByHaan
OUpAMKAAPHU >KOpPUI KMAMHMIL AaBpy sIHTM TYLIYHYAHMHT Y3AalUTUPUAMILM Ba aTaAMLLIN
Aapakacura Oorauk Oyaaau. By OGockuda ydyH sIHIM TyLIyH4YaHM HOMAallUra OyAraH Kyraad
HOTALLUKUAMIA TypAaruM XapakaTadap Xapakrepaugup, Ba Oy V3 HasDaTuga, TyLUIYHYaHVHT
peLMIUMEHT TUAKAA IOKOPM BapUaTMBAMK XOCMA KMAMIINIA XamAda BapuaHTAap pakoOaTura
0And Kedaau. YauHUM OOCKMY, sTbHU DKBUBAAEHTCU3 OUPAMKHMHI TuATa OyTyHAaQil y3AallWLy,
€Ki AaKyHaHVMHI TaMOMMAA DAMMMHALM KUAMHMII >KapaéHUHM AOMMO aHUK Ky3aTud OopuLl
MyLKyAaup. By xakmaa y3 Bakruga /A.C bapxyaapos xaM wcaarud yrraH: “OKKas3MoOHaA
SKBMUBAaAEHTHUHI oOJaTuiira aidaHuO KOATaH BaKTMHM AOUMMO aHUK ailtud Oepuill MyMKUH
smac” [1.94]. Xyaaac, Ka4yoHKM Tap>KMMa TWUAM AMHTBOMaJaHUSATUIA SIHTM KOHLENT MYyKUM
VypHallran Oyaca Xxamaa ywOy KOHLENT HOMMHALMsICU THA coxubAapyu TOMOHUAAH “OeroHa”
cudarmga kKaOya KUAMHMAcarMHa JAakyHaHMHI OyTKyA SAMMMHALMSI KMAMHTAHU TYFpUCKAA
ranpuil MyMKVH.

IOkopuaarn kommaekc €HJallyB Tap>KUMOHra OMPAUKHUHI MadaHUil (POHMHU sHaja
TYFpU TYLUyHMILTA Ba UHTepIipeTalus KWUAMILTa MMKOH spaTadll

busHuHrua, sakyHasapHM TYFpM aHMKJalllda Kamyda MKKUTa caBoAra >KapoO Oepuiil
MyxUM XxucoOAaHaay: 1) KaHaall capxaddap ududa Oup Cy3AMK €KUM >KyMAa SKBUBaAEHTU
MyKAUIM  XMUcoOUra AakyHa XakKKda TranMpuil Kepak? 2) AakyHa TyLIyHYacH KOHHOTATMB
cyzAapra HucOaTaH KyAAaHMIIM Kail dapakada? YOy caBoAdapra >kaBoO OepraH XxoaaTga
AaKyHaZap  KOHLEMUMACMHM  PUBOKJAQHTUPMIL — Ba  paBLIAHAALUTUPMIL  MYMKUH,  A€KMH
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xo3upraya ymwly TyLIyHYaHM Tap>KMMa Hazapuscu MWAMMIA anmaparura  KUPUTUIL  Y9yH
acocAapHU OAFa CypMII Macadacu XaHy3 3aupaurnga KOAMOKAa. ACAUHM OATaHAQ 5Ca,
4yeKJAaHTaH JoMpadaru AeKCUK AakKyHasdap ydyH OyH4all A4043apO0AMK BaKTU KeAraH Ae0
XMCODAaVIM 13,

bupunun casoara >kasod msaap skanmus, AV.EpmoaoBudHMHr Tap>kumara HucOaTaH
OAMHIaH “TeMaTHK TYp” Hasapusicura Mypo’kaal KWUAMILIHKM MakcaAra MyBOpUK AeD TOMNAVK.
YHra kypa Tap>KuMa KWUAMHTAH €KUM Tap>KuMa KMAMHMILN KyTHAaérTaH, OM3HUHT BazusAT4da ca,
acapaaru MaTHAap (Makpo, MUKpPO MarTH, ranJap)Hu LIapTAM paBUllda MKKU Typyxra Oyaud
TaxAua Kuaamms. bupmHum A HOMAM TIypyxra IUyHAall MaTH (ramaap KUPUTUAAAVIKY,
yAapHUHI ~ CeMaHTHMK Ty3UAMacuga AakKyHa-Cy3dap TeMaTuK TYPHMHT  DAeMeHTAapu
xucobaaHMaiiau. by aeranu, aakyHap OupAuKAap aHrAaTaguraH TyllyH4alap MyaAAud MarTH
(ram) MaB3yCMHM PUBOXAAQHTUPUIL YUyH ¢doitgasanagurad TasiHa axOoOpuil DAeMeHTAap
cudarmga kKabya xuavHMmaiaun. By rypyxaarm aakyHasdap OuaaH uillAaligda Tap>KUMOHHUHT
UM eHruAJdalady, y xabap SKBMBaAeHTAUIWTA SPULLMIIAA KYAAdaHUAAAUTAH —yCyAAap
Ma>kKMyUdaH MCTaATaHMHM TaHAaD WIIAaTUIIM MyMKMH Xamga Oy opkaau /.C.bapxyaapos
NPYHLMIM aMaAra OLIMIIM KyTudagu: “TUAHMHT AyfaBuil TapkuOuga Oupop-Oup TylyHYaHU
MaxcyC HOMAAIUl Y4yH CY3 €KUM MyKUM OUMPMKMAaHMHT MYKAUTYM ywOy TyLIyHYaHU TeTMIIAU TUA
Bocurasapu OmaaH udposasall MyMKMHAUTMHU Ouaaupmaiian” [1,97]. JAekuH ram LIyHAaKH,
arap4a Tap>kKuMma Hazapusicu ¢pakaTrmHa A rypyxugaru MarH (ranaap) OuaaH LUyfyAdaHTaHAa,
Ha /aKyHa TyLIyH4Yacl Ha TEPMUHMHM MIIAATULLITa SXTUEK ce3UATaH OyAMHApP DAN

Mxxymnun b HOMAM Typyxra TemMaTuUK TYp 9AeMeHTAapu XMCoDAaHyBUM AaKyHa Cy3Aap
Kupuruaaan. MarH (ramHuHT MyxuM axOopuit MapkasAapu cudartuga Oy Iypyx AaKyHadapu
Tap>XKuMada LIyHAall >KuxaTaapra sradapky, yAap aHrAdarraH MabHOHU TypAU >KolAapda TypAu
ycyAdap épdamuda YIUpUIL YMyMMUIIAMKAA MaTH 9KBUBAAEHTAUTMHMHI Oy3MAMIINTA OAUO
keaaagu. b rypyxgaarm wMarH (ramaap) 1OyH4all MaTH @ (TanAap)Ky, yAapda  TaKpop
MIAaTUAAAUIAH AaKyHap OMPAMKHMHI Oapya MILAAQTMAUII XoAaTAapura HucOaraH TapKuma
THAMAA alHaH Oup Xua MykooOmadap kepak Oyaaau. lllyHaarmHa AakyHapAMKHMHI Tap>KMMa
HazapuscuAaru axaMusiTy XaKyaa ralnMpyil MyMKMH.

MabayMKY, MHTAM3 THAMAQ MKKMHYM LIaxc OupAaukdarn “you” y30ek TuUAMra MKKUTa
MyKOOUA — ceH Ba cu3ra TYFpU KedaAM XaMAda VIKKU TuUAja Oup-Oupura HucOaTaH BeKTOp AaKyHa
xocua Gyaaau. YOy MyposkaaT LIAKAMHMHT Tap>KUMacu A Typyxdaru MarHAapAa Xed KaHAai
MyaMMO TyFAMPMacAUTMHU siHa Oup Oop Tabkuaaad yramms, AekmH Macada b rypyx
MaTHAapuUra — AakyHap OMpAMK TeMaTuK Typ 9SAEMEHTVHUHI sKKOA HaMyHacu cudaruga
KeAraH BasusdTAapda TapKuma yCyAMHM TaHAalllda aAoxuda €HaallyB Tadad »TuAagu.
Kyimaarn  acamar  MaTHMAa “caH (ceH)” oAMOLUIMAAH XOCMA KUAMHTAH (pebAHUHT
MyHocabaTAapHM Tabpudaallgary MapKasuil poau MyaaAud TOMOHUAAH OAFa CypUATaH,
KOHTeKcTAaru Oapuya 9AeMeHTAap LIy LIaXC MypokaaTura ToDe Xoada >KOMAALLITHPUATaH.
AeMakky, Oy BasusiT4a AaKyHaHU TyAAupuilAda €KUM KOMIeHcalys KUAMILAQ UKKM Basuda
aMaAra OLIMOFM JapKOp — KOHTEKCTAa CY3HMHI TaKpoOpuil KyAAaHMIINAQ acAMATAAruaex
KUCKAAMKKA €KY Oup Cy3AMKKa SPUILIMII XaMAa Cu3 Ba CeH HUHT acAusT MadaHUATUAA
KyAAaHuiiygarn TtadoByTura Tap>KuMada xaMm ypry Oepuiu. busHunrga, oupuxHuy BazudaHu
Oa>kapulll y9yH Tap>KUMOH AaKyHaHM ®AUMMHALMs KUAUII >KapaéHuda MaTHAA TakKpop
KeAyBulM AaKyHap OMPAMKHUHI Tap>KuMada Oup cy3 TypKyMura MaHCyO MyKOOMAMHU
TabMUHAALL OpKaAM aMaAra OLUMPUIIN MYMKVH.
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Mucoa:

- Exu owuxdan Kupuiiunz0anox camcupaii ouwirdzanum yuyH xapa 6yadunzmu? Odmob
oitum: — Cancupawunzu3 yu uurdan bepu Kymymwinu 0Ooram, 0e0 ropaHuHusHu 0u3d OUUK
onzaamou. Kapuma omun: — Kumwiu §3 Ooracunu cancupandup, 0e20HaAHU XAM CAHCUPACUN-UU.
3aitnad: — Menu xam CUMUAOUKOAH YUKUILUM OUAGHOK carcupazan 20urap... Ysoex oitum: — Men
AKUH KYp2an KuumHy cudcupait oamaiman. (314) - 1. - Perhaps you are offended because I was
overfamiliar as soon as you crossed our threshold? - You address her familiarly, - said Oftobayim —
and that means you have considered her as your daughter for three years now. - A person addresses his
or her children familiarly. Who would speak thus with strangers? - Karima-atyn interjected. - I was
also addressed familiarly the very day after the wedding. — chimed in Zainab. - I cannot address
relatives formally. (C288) - 2. - ... or have you got offended at my addressing “you” from the first day
of your coming? Oftob-oyim: - Your addressing Kumush “you” means that you treat Kumush as your
own daughter. Karima-otin: A person addresses “you” only to his own child, not strange ones. Zaynab:
She started addressing me “you” from the first day of my coming after the wedding party... Uzbek-
oyim said: - I cannot address “you” my near ones. (1314) - 3. Or are you offended that I have become
too familiar with you since you entered through my doors? - Your abandoning of formalities with
Kumush right away truly shows that you have considered her to be your daughter. Karima Otin added —
A person shows familiarity with their own child. One would not be overly familiar with strangers.
And Zainab chimed in — She was overly familiar to me starting with the moment I left Chimildig. - 1
cannot say that I stand on formalities with those who are close to me... (M484)

Taxamayumusamnr  Gomngaék, VUKKMHYY ~~ Tap>kKUMa — BapUMaHTMHMHT  adeKsaT
YMKMaTraHAUTMHUA TabKAAald YTMokummuys. Tap>kuMoH IoKopuda cAaTud yTUATaH OMpuHYM
Basupanu ygdasaral xolda Tap>KUMaHVHT MparMaTuK BazugacuHu aMaadra Omirpa oAMaramd.
Murams tnamaa daxarrmma 6urra you Gop, Ba yHM KYLUTUPHOK M4MAa aXKpaTud KyAdaHUATaH
TakAupda XaM Tap>kKuMa VKyBumcu ydyH Oy Makcag, TyLIyHapcy3AUTMYa KOAaBepaall
Tap>KUMOHHMHT carcupaui Ba cuscupaut Hu Oup xua addressing you OuaaH OepuIIM Bca MacalaHU
sHada 4MraaAalliTMpadll. YMyMaH OATraHAa, arapda Tap>kKUMOH Xap Oup TaKpopaAaHraH XoAat
YU4yH aHUKAOBYM CYy3HU Kyaaad kerranHda (addressing “you” familiarly/addressing “you”
formally) uxxmHum ¢pyHkums xaM Oakapuaran Oyaap s4u. busHuHr4a, okopmga KypcaruAraH
VKK Bazudanu OUpMHYM Tap>KMMOH V3 TapyKuMa MaTHuga MyBad@akisITAM amaadra olupa
oaran. bupumumaan, matHga Oup Typkymra MaHCyO MyKoOMA TaKpOpMIAUIYM TabMMHAAHTaH
OyaAca, WKKMHUMAAH, CEHCUpAUL Ba CU3AAUL HUHT TyLIyHapAu 1lakada Oup-OupugaH
dapkaanmuy (addressing familiarly/addressing formally) 1osara umkkaH. Xyaau Ly Mas3ydaru
KeMVHIU MMCOA TaxAWAUTA YTaMU3:

Yaap wemkandan xeilun arbamma Y3bex oium dpu énuza Kupdp, xoxu OyAca XomuHuzd
cuscupa0: «Cus uKKuU KeAuH YulAduiHu Oouamaocus... (362) - 1. As soon as they left the room,
Uzbekayim would appear. — You turned out to be incapable of supporting two daughters-in-law — he
would chide her. (C330) - 2. After they had left, Uzbek-oyim would enter the room, and he would say: you
don’t know how to treat two daughters-in-law... (I366) - 3. Of course, upon their departure Uzbek
Oyim entered her husband’s room, and Hajji mustered as much respect available and said to his wife
— You have not managed your brides well... (M558)

Acap 6o Kaxpamonaapuaan oupu FOcydpoek XoxuHuHr “gasa aymoya” xoruHu Ysdex
oiimM OuaaH MyHocaOaru Oopacuda KaHYaAMK CepMyAOXa3aAuUTM TaxCUHIa Ca3oBOPAUP.
XoxymyHr Oy >KmxaTtura acapHMHT Oup Heda ypurAapuda Myaaaud TOMOHUAAH ypry Oepud
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yruaran. lOkopuaarm MucoamMmsgaH xaM, UKKM KyHAOLII MoOMKapocuda HacuxaT YKUETTraH
IOcy(pOex XOKUMHMHT XOTMHMHM XaM curnopuiiaad TaHOexaaluu V36eK  OMUMHUHT Oupaan
A0ByAAad KeTMILMHVHT OAAVHM OAMII MakKcaduja Kuadaérranu anraamumand typuosu. Iy
caBabau y Y3bek oitumra “cusz”aad MypokaaT KUAaAu Ba IOMIIOK TaHOeX &paaMua yHU TYFpU
iyara OowaaMokum Oyaaan. Tap>kumaHyHT GaguMIAMK OPUHUMMM YOy HO3MK >KMXaQTHMHT
Tap>K/Ma MaTHUTa XaM KY4MIOMHU Tako3o »Tadl, “cuscupall” cababAM MHIAM3 TUAMAA
By>KyATa KeAraH AaKyHaHU ajeKBaT TYyAAMPUIL DCa Tap>KUMOH Makcadl Ba MaxopaTura OOFAUK
6yand koaaaum. By Basmsitaa Ou3 yuMHUM BapMaHT Tap>KUMaHMHT acAsITTa adeKBaTAUTMHU
ypTUpod sramms. JAakyHa “mustered as much respect available” (umxon bopuva xypmam Kiypcamuod)
KyImmMyacu opkaanu MyBadpPakusITAM DANMMHALNS KMAVHTAH.

“Cen”HyHr ubopa TapkuOuga KeaAraHaa, KaH4all Tap>KuMa YCyAMHU TaHJaHTaHUHU
TaxAnUA KJ1AaMU3:

Kavonzava 6us oy caxpoiiu umaap ouran cany mamnza 6opuwud ropamus? (273) - 1. How long
shall we tolerate these dogs around us? (C253) - 2. How long will we stand beside these quipchaks?
(T271) - 3. How much longer will our lands be weakened by these desert dogs? (M423)

“Cany MaHra OopmoK” uOopacu — XKAHXKAAAULYSE, — MOPMUULYE 0aApakacuza emuul
MasMyHMAa KedaAdX Ba aWTUII MyMKMHKY, ymby Tam TapsKuMa —BapUaHTAapPUHHT
bupopracuia AakyHa MabHOBUIT TYFpu TyagupuaMmaral. Aabarra, Oy epda Tam Jdapakacuaaru
DKBMBAAEHTAVMK XyCycrga Oaxc OpUTMOKJAaMM3, MaTH Jdapaxkacuga osmac. KeituHru rymra
yXIIall MUCOA:

AmMmo Ou3 ceHra ceH, 4e0 >kaBoO OepMacak, OM3HMKM aKA Ba MHCO( JAoupacudaH
yKMaca deimaH... (275) - 1. I merely wish to say that we should not repay like with like, we
should not respond in kind so as not to overstep the bounds of reason and justice. (C254) - 2.
But I just want to say that we should not undertake the same things, so as not to go beyond the
limits of reason and justice. (T273) - 3. I say injury given for injury suffered achieves
nothing... (M426)

by wmmcoa TtapxumMasdapunmir Oapyacuja  AaKyHa MasMyHUII  OKIXaT4aH — TYFpU
TYAAUPUATAHAUTVHU bTUPO¢ DTraH XoA4a OMpMHYM Ba yduMHYM Tap>KuMa BapuaHTAapuda
acAausiTra  HucOaTaH MyKoOMA  ¢opMaaukka (uOopaHu ubopa OuaaH Oepuil) — Xam
DPULLMATAHMHU TabKugaanmus. KelmHru Mucoanym TaxAmAra TOpTaMus:

Viua — eoxeadan — KeiluH — OMAMHUHZ — MeHad — MyHocabamu  ijzeapou.  Byaap-Oyamacea
mepzaiteepmaitouzan, Oupop uuL Oyropzanda epea 00KUO macaaxam oxaneuda anupaluzam, Oav3aH
xammo “cus”Aariouzan xam 0yaou.(92) - ... even sometimes addressing me with great respect. (88)

Ymby mucoasa MyKOOWMAAVKHU TabMUHAAraH addressing with — respect (xypmam OuAan
MYPOXKAAM KUAULL) KETIMHTU MMcoAda OollKada €HAallyBHU Tadal KUATaH:

— Kauon xeadunz? — 0e6 cijpadu Axobupos pynapadan xoil orapxam; 20x “cus”, 2ox “cen” — acku
odamu. (LLI28) - When did you arrive? — asked Mr Akobirov after sitting himself down opposite Farhod;
according to his old habit he sometimes addressed Farhod with respect and sometimes without. (27)

Ymoly TtapxxuMagaru to address with respect/without (xypmam/xypmamcusiux Ouran
MYpoXKaam KuAuui) acAusrra HucbOaraH MyKOOMAAVKHUM TabMMHAaraH 4e0 OyaAmaiau Ba
OmsHMHT (Ppukpummsyda, Oy BasuaT yuayH fto address with familiarly/formally makOya BapuaHT
XrcodaaHaA .

AcaAvAT TUAMAATM AaKyHap OUPAMKAQPHUHT MaBXy4 OyAumn Kyrmaab omuasdapra
OorAMK OyAuO, yAapra IDKIMMOMII TypMyllgaH Oolliaald, MMAAUI Xapakrep umsruaapy, ypd-
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odaridap, KyHAaAuk ¢aoAusT, MyoMaJa MadaHMSTH, TYPMYLUHUHT >KyFpodpuil LIapouraapy,
VCUMAMKAAp Ba XalBOHOT oOJAaMy, MadaHuil (oH4 ~CUHrapu KaTop AMHIBUCTUK —Ba
SKCTPAAUHIBUCTYK LIapT-liapourdap kupaau. Ily caGabau, AakyHasapHM aHMKAALl Ba
Tapcudpaall  >KapaéHuAa YHUHI AMHIBOMaJaHUII KOMIIOHEHTMHM I03ara YMKApUIL OpKaau
TaxAuA oAud OOpUILI UILIHU eHIMAAALITHpas .

Apabuéraap:
1. bBapxyaapos A.C. f3bk 1 nepesoa: Bompochl oOlieil 1 4yacTHOI Teopuu Mepesoda. — M.:
Msza-so AKW, 2008. — 240 c.
2. MapxkosmHa M.IO. Copoxmn IO.A. Kyasrypa u TekcT. BpeseHme B aakyHoaormio. — M.
ID0TAP-Meauna, 2008. — 144 c.
3. Koaupui AVTKan KyHAap, MexpoOgan waén: Pomanaap. —  Touwikent: Todyp Fyaom
HOMMJAru a4abuér Ba caH'baT Halpuéry, 1994. — 656 6.
4. Bygone days (O tkan kunlar): Nashville TN, Copyright: 2018. — 661 p.
5. Days gone by: Nouveau Monde editions, 2018. English 3rd edition. — 349 p.
6. Adocbaesa H.T. Tapxumasap taxamamaa Koanpuit ”aHAMma”AapM//V36eKMCT0H4a
xopwxuit Tuaaap. — 2020.— Ne 4 (33). — b.186-196.

“LISON UT-TAYR” MA’NAVIY YUKSALISHGA CHORLOVCHI BADIIY FALSAFIY
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“Amaliy ingliz tili kafedrasi” stajor o’gituvchilari
Sayfiddinova Nozima va Abdullayeva Gavharoy
Tel: 1998945043906 e-mail: ladymelody999@gmail.com

Annotatsiya: Ushbu magqolada Alisher Navoiyning badiiy-falsafiy “Lison ut-tayr” dostoninig
strukturaviy tuzilishi, umumiy mazmun mohiyati, dostonda berilgan hikoyatlar haqida gisqacha
xulosalar muhokama qilinadi. Bundan tashqari, asarning asl mohiyati, undan chigarilguvchi umumiy
xulosa, insonni ma'naviyati qarashlari va fikrlariga bevosita ta’sir e’tuvchi Alisher Navoiy tominidan
ilgari surilgan g'oyalar haqgida fiky yuritiladi. Ushbu magqolada tagdim etilgan barcha faktlar, ma’lumot
va fikrlarga ko’ra, bu asar nima sababdan Navoiy asarlarining durdonalaridan bivi ekanligi, shoirning
diniy-tasavoufiy, badiiy-falsafiy fikrlarining qisqacha mazmuni tushunishga imkon beradi.

Kalit so’zlar: “Lison ut-tayr”, “Mantiq ut-tayr”, Xudxud, Simurg’, Tasavouf, hikoyat.

“LISON UT-TAYR” IS AN AESTHETIC AND PHILOSOPHICAL WORK THAT CALLS
FOR SPIRITUAL GROWTH
Sayfiddinova Nozima and Abdullayeva Gavkharoy
Teachers at department of “Practical English”

Namangan State University
Tel: 1998945043906 e-mail: ladymelody999@gmail.com

Abstract: This article discusses the structural form of Alisher Navoiy’s literary philosophical
book “Lison ut-tayr”, the essence of the content, and the conclusions drawn from the poem. It also reflects
on the essence of the work, its conclusions, the ideas put forward by Alisher Navoi, Which directly affect
the siritual views and thoughts of the person.According to all the facts, information and
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